[C] A burning coal belonging to the sanctuary is subject to the laws of 


sacrilege. 


[D] But its flame is neither available for common use nor subject to the 


laws of sacrilege [if, contrary to the law, it is put to secular use]. 


[E] [On the Sabbath] he who takes out a burning coal to the public 


domain is liable. 


[F] [But if he takes out] a flame, he is exempt. 
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Five rules did they state concerning a burning coal and five 
concerning a flame: 


A burning coal belonging to the sanctuary is subject to the laws of 
sacrilege. But a flame is neither available for common use nor 
subject to the laws of sacrilege [if it is subjected to common use] 
[M. 5:5C-D]. 


A burning coal belonging to an idol [worshipper] is prohibited, 
but a flame is permitted. 


He who takes out a burning coal to the public domain [on the 
Sabbath] is liable, [but if he takes out] a flame, he is exempt [M. S: 
5E-F]. 


He who is prohibited by vow from deriving benefit from his fellow 
is prohibited from using his burning coal, but permitted to make 
use of a flame belonging to him. 


And they say a blessing over a flame [on Saturday night in the 
Habdalah], but they do not say a blessing over a burning coal [T. 
Y.T. 4:7]. 


[G] R. Hiyya bar Ashi in the name of Rab: “If the coals were yet 
flaming. they do say a blessing over them.” 


[H] R. Yohanan of Qesiyon in the name of R. Nahum b. R. Simai, 
‘And that is on condition that [the flame] shoots up [a bit].” 


5:6 


[A] A cistern belonging to an individual — [its water] is in the status of 


that individual. 


[B] But if it belongs to the residents of that town — [its water] is in the 


status of the residents of that town. 


[C] And one belonging to those who came up from Babylonia is in the 
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status of the person who draws water from it. 
A spring between the Sabbath limits of two [communities] — 


